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ARTICLE IV
The Government of Canada hereby designates the Department of ExternalAffairs and the Government of the Federal Republic of Nigeria hereby designatesthe Federal Ministry of National Planning, respectively, as the appropriate organsfor the purpose of coordinating and implementation of this Agreement and othermatters relating thereto.

2. Each Contracting Party shall have the right to designate, in writing at anytime, any other body, organization, Ministry or Department in place of, or in addi-tion to those designated in the preceding paragraph.

ARTICLE V
With a view to ensuring the implementation of this Agreement, a Joint Eco-nomjc Committee shahl be established which shahl be composed of representatives ofboth Contracting Parties. The Committee shaîl normally meet annually by mutualagreement alternately in the capitals of the two countries.

2. The leader of each Contracting Party to the meeting of the Joint Commîtteeshahl be a Government officiai or, where mutually agreed, a member of Government.

3. The Committee shaîl have the following responsibilities:
(a) promote, facilitate and co-ordinate the implementation of this Agreementand the achievement of its objectives;
(b) serve as a forum for the exchange of information and for consultationbetween the two Contracting Parties towards expanding and facilitating theeconomic and trade relations between the two countries;
(c) identify through periodic review of economic developments in both coun-tries, sectors in which mutually beneficial co-operation may be pursued;
(d) identify specific projects for co-operative implementation by appropriateagencies and enterprises of both countries;
(e) encourage and facifitate contracts and negotiations between appropriate

authorities and organizations of both countries.

ARTICLE VI
Any person acting under the authority of one Contracting Party in fulfilling anyobligations in the territory of the other Contracting Party under this Agreement orunder any separate arrangements or contracts made thereunder shahl restriot bisactivities in the said territory to matters relating to the Agreement, arrangements orcontracts and shaîl observe the laws and regulations in force in the host country.


